““ -‘q ’n ..m" .‘:ﬁ:’- .'m' -‘#’. ..m.- -‘w’- ..m“ —‘m’a.':?l:.' -‘w’:'m" -‘&-’; .'m.' “:x. - '.:‘T." .'-"‘ -"a .’m" -‘:L"- .'m.‘ -‘m’-”m" “w'-.'m" —‘:E.- ..m

-

I\\=

i\ . v;,-" /
SR

.\.\ - ',y‘f

vy l -,-

L) £l
) ettey  Gt0e,

.__/'

LﬂI\UUI\ﬂPbQ

GUG1.G8h' v SUL ULR

TULUSU3P LU3N3 (-GUh U24U3h'y UH-UQ‘IJHP‘LUPUJJD LII‘O‘lJlILIU.‘b llU‘Ullfa‘be&

ULRUUPPL UUSPL UbRLNMDL
Nk YUUNRRE GRYLLP G GPUMH

Unipp Uunnuwdwdup ybpwihnfudwt wou: Sou Up np winhep
Y’ pudwit dbgh dunwédtint Unipp Ynjuh wudht ni dwuwiwn
wunp niubgwd nGpwywwnwpnipbiwu Jwuhu:

Ny Ep Unipp Ynju Uwphwd:

«Ubuywn  Lnjuph  Unphiprp’ Unipp Ynpu Uwiphwd
{pbpnwywwbnp  wibndwt  wnwoht  huy  Jwplbwubu
jwuduwnnt  nupéwt  Uunniwdwdwip  nwnuwne:  Uuwnndn)
Ywdphu huwqwunbind wpdwup nwpdwe Uuwnnuudnprngu’
Lphunnup dwjpp nwnuwnt:

Uwpphwd  pp  wnwphuwqwpn  uupwgpny'  wuwpwnnyebwdp,

Unpp  Unju
funtwphniebwdp Gt wqunintebwdp wunnuwdwihu nEpwlwwnwpniehiu niubgwt hpynyetiwu
wwwdnipbwu dpwagpht dke: <pbigwnwlp «nipwfuwgh'n, gunphwih’ Ynyu,» (Y 1.28) Y'puk
Uwpphwdht, pwjg twbl nipwfuniebwt ywwméwnp Yp dwntuwugk. «Npnghbinbr Uunnuwd
ptigh htiwn Ex»:

Utwpww Ynu Uwpphwd «wjn» pubin wuwnnuwdwihu dpwgphu hwébgwr Unipp
<nghpu ubpgnpéniebwdp Uluwhdwubihu qupdwuwhpwooptu wpfuwph pbpt, np bp
jwthnbuwYwu njuny GL thwnpny 20pwithbih nwpdwr Jwpnywihtu wsphtu (6pn.1:3):

«UWlwwwlwu  Ynu»'  np nwpdwe  funphpnwuhop whwywp  dwypniebwd:
Cwpwlwuwghp Jwpnwwbwhu pwnbpny nupéwt «Uwjpp Lnjup Swéwphu», «Uwuwuwjny
tigntu nuytinku Uwithnprp, «lwdbnwbwowl wwninht unpwpnju dhinp, npdk pwnnibigut
wluwwn nipwfuniebwu nnnnynjqp» bt dwuwiwun nuwpdwt «thwihynipbwu npwiunp pugnn
pwuwhu»:

Uupwuhp Uwypp' dbip ®plsht Shunwuh Lphuwnnuh, tpyhtupu neiplhpp hpwp Yuwnn
Ywdnipop nwpdwt bi pwgut «Uunwwnwwwnwn gwnwthn»p, dhounpnbint tie hwownbgubint
dwpnp hp wpwphsht ' Uuwnnidng hbwn:

«Uubiptitnye Uuwnnidny wwwnlybpp' Lphuwnnu» Unipp Ynju Uwphwdku dubiny ytpwhwuwnwnbg
Ynpnubw npwiunp' dwipnniu sunphtinyg Gpgwuyniebwup |gniu nmwpndly ne fuwnwn opbLwu:

Ujuop, dbup bGw Unipp Uwphwd Uunnuwdwduh dwjpwlwt  swpnitwlwywu
pwpbluouniebwu G dhounpnniebwu  Ywphpp nuhup:  Pwpbluouniebwu dp, np
dtuppwpniebwu bL nidh wnphip £ B Yyp jhotgul dtigh np ybup wnwudhu sGup dbp hwiwwnph
Swuwwwphnpnnyetwu dky:

Ujuop jwbdwfu nkd jwunhdwu Yp qunthup pwqdweht dwpunwhpwibputpne: huswbu U.
YUnju Uwphwd, dtup w| Ynsnuwd Gup Juinwhbint Uuwnnidng Judpht ni dpwgphu:

bytp, Ubup bw &gwhup Unipp Ynju  Uwpphwidh  ophtwyny dwppnipbwy,

funtwphniebwu G huwquunniebwu hp PUPGHUOUNRBEUUR, UPQUNNMINRGEUUR G
wnwounpnniebwdp:

PUPRQLEL UrLEMPULGNTINU

nU4E1EL <uvur

«Stpp - whwh gnwpwubd. whw hnghu Y nipwfuwtw) Uuwnnddny, hd
PpYhsnyu, npnyhbinbit wu wnbuwt hp wnwiuphupu htgniepiup: Uuyk Gunp pninp

ubpniunubpp Gpwuh whwh wwu hudh, pwuph hgopt Uunnwwé hudh hwdwp
dtidwutid gnpdtip Ywwwnbig. unipp £ wuntup wunp»: (intljwu 1.46-49)
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Cwj bytinkghu Jbé jwpqwup
pudwjwsé L Unipp Ynpu Uunniwdwdup
wudhu nt niuigwd nbiphu hwunkw:

Unippp - Ynu hp  unthpnwhu
G hupuwgnhnnntetiwu hwdwp
wnpdwuwgwd N Uuwnniwdwdw)p

wnhwnnnuhu, npnyhbinbit wu hp wpgwunhu
dke dwpduwgubny UWupwibiih Uuwnniwédp,
nundws b Yudnipgp Bplhuph i Gpyph:

Cwjng hwdwp wwppbip wntn ntup
Uuwnniwdwdwpp: Unipp Ynjuh wuntuny
unthpnuwd  pwqdwpeht  GYykntghubipp,
2wnwlwuubipp, wnopputinp, woutipp Yp
Yywjbu wyu dwupt:

Unippp Unpu Uuwnniwédwdup
wwwybpubpp  qupnwpwd Gu L
ophuwpbip ubipywjniehtt nwpdwd Gu hwy
obwluubpniu dkg: Swbwfu wnoppubtipny
hwjgwé GLup Shpwdop  dwjpwlwu
wwonwwunyehtuu nt dhounpnniphiup:

Ujuopniwu wyfuwphpu dk9 Unipp
Uwphwdp Yp o2wpniuwlyt ngbigush G
wnwounpnti  hwwwwnwgbiwubpp:  bp
funuwphnyebwu, huwqwunniebiwu b
wlfunpunwy hwiwwph ophuwyp Yp
ubpywjwgul  dwdwuwlwinp  whwwp
dp hwiwwnwgbwjubipniu hwdwp, npnup
Ywuguht  dwdwuwlwyhg  YLwuph
pwpnnihuubpbu: hp dwjpwywu
genuehiup Yp duhpwpk G yp jniuwnpk
pninphu, Jhotigubny' Uuwnnidn)
wuwwpwanbih ukpu n futwdpp:

huunnptup Uuwnniwédwdop

pwpbfuouniehiup G hp whwwpp
nwndubiup Utip YGwuph ophuwyp:

Luyp Swlynp

“My soul magnifies the Lord, and my spirit has rejoiced in God my For He
has regarded the lowly state of His maidservant; For behold, henceforth
all generations will call me blessed. For He who is mighty has done great
things for me, and holy is His name.” (Luke 1:46-49)
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«Uju pwpnqp dwipwdwubiontt Yp unpybgtt, el uppniptwdp,
wbwpupnipbwdp Gt dwppnipbwdp hnght htswbu whbpp £ dqipp nbwyh
hn Skpp, wyuhtipti’ nkwh wahuwphp thpyhsp® Shuniu Lppuyinu: Lwpngp
bwbi jwpnipbwt winbl dwpdhttbnne wwnpqud yhdwyht, swpht, wquip
ywdppti G dwpnluyhti panyebwt nt wwipppiht Jwuht upg dp phtps
fuouplin Yp pnywbinwlyt»:

bunpuwpbympbwt hwuwdubpp & Uunpwtiughtt wunpbpwquubpp

17.- Kwpgmd.- Upnbop Ywwwpbinebwu hwuwdubipu  w
Y’ Bupwpynthu ndnwwpnyehiuttipnt by ywwnbpwqdubpn, pE wdpnnonypu
gbipd Yp duwu dnwhngniehiuutipk G dinwdwfunighiutbn:

Nuiypwufuwb.- (Fuwdhu puwe sf nunphp  wwnbpwqubk:
Uwwnwuwt wugnype k, dwip wunhwu Y’ wwnk dwpnp, G wjn wwndwnny
w| wu puwt sh nwnphp dwpnng nkd wwwnbpwqubih: Uwlwju junwy L,
RL wu pninpht Ypwy unju Ypwny sh jupdwyhp:

Mujwwnwlwu hofuwutbpu N wquniwywuubipp phptiug nnppp
Yuwyubip Yp Jbwpbu: G wyn nhppht ypwy Gnnnp hp wnwwn Glwdnunku
Yp Yéwpt wnwwug nnjqu huy wgnnibne wd guwu Yptne: Wo wuép,
np nnnpdniehtu Yni wwy, bppbp wjuwbu $qqwp e wu Yp Juwut:
Unjuytu wj Uwwnwuwu wyu Gpbuinyep’ ndwug pw) gupdwlpp judkibug
wnwuwnyhu dp Yp hwdwpk G ng el quwug Ywd guwu: Pwig Ynuwy
owwn wnpww dwpn dp pwp, unjuhuly wnopbwy hp YEuuwlwu wkwnptipku
gpynwwsd, hp wnippbipp swpbuw] yéwpbine wywwéwnnd wu &Gdh ni
swpswpwuph YGupwnpynth G php dwdwuwyp Y wugpul wpniuwy
YpYyuninn hwpnuwdubipu nu ninudgnihtuttipp hwdpbpniptwdp wubiny
nL ypbnyY: Pwjg wyn pninpny hwunbipd, wu Yp wnlwy Ge sh dnupp: Uhus
niph2 dp, gintfup Yupnibine hpwdwu wpdwynibing, wudhowwbu Yp
Ynpunth: Ndwup nwnuopkt jwpdwynidutipnt |’ Gupwpyntht b dbnpbipnt
Jjnpéwununubipnit dko Yp wwpnipbipht, uwlwju hwiwwph dko wikih
Yp hwuwmwwntht e ywnbpwqdbint hwdwp juikitw; hdwuwnniehlu G
dynwuniphiu dbinp Yp dqbu: Uunup Y wphwdwphbUu swphu qopniehtup
GL wjn Ynndk swphtu Gupwyw; s6u plwn, npnyhbunbe ywonwwunwws
Upgwu hjuwit Gr wpen Yepwny Yp huybt' hwuubine hwdwp hpbug
thpynyebwu: Lwuh np wunup Gplwp dwdwuwly wwunbpwquh dwdpny
dwpgnibgwt' nkd nubne denphu nu swpht, jwju thnpdwnnyehiu Gbnp
Ggbtighu, G Uuwnnidny ubplujnyebwt wpdwiwgwd ppwntu hwdwp,
hPpdny k, np Y wnweounpnniht br fuwnwnnipbwu dke Y’ pwu:
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Utsu Unipp Uwlwp

(Cwywgnig* Uwlwp Upp. Upqupbiwi)
(Cwpnitiwlybh 6)
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Uppwhwd wunwtuny pwpp dwpn dp Yup:

hp opbipniu pninpt w pwgqdweht wunnuwdubp Yp wwowmbhu. hup
dhwyu Ep, np Yp huwquunkp dky Uuwnnidng:

Uuwnnwwd ghup hp pwpblwdp Ynskig, b op dp puwt.

- <nwgh'p wyu BpYnEu L quui wiu Bplhnp, qnp Gu pligh gnjg whnh
wnwd: Ltiq ophubiny pwanid dnnnynipnutipnt hwjp whwunh nwpsaubd:

Uppwhwd huwquunbgwt Shpng fuoupht, bt hp Yung' Uwnwih htwn
dwdpw) Gw:

Uppwhwdu nt Uwnwt hpbug junwowgwd wnwphpht quiwy dp
niubigwt, b quju Ynsight huwhwy:

Uppwhwd dhuskie ybpe huwquun  guuntigue  Uuwnndng: Upu
wwwnbwnny Uuwnniwd hpbu puwt.

- Ophubiny whwh ophubid ptq. Gpyuph wuwnnbpne swih G dnynt
wiwgh swith whinh pwqdwgutid pnt ubipniunubipn:

FULUSU3Ph <U3N38 fatUh
YhPUYLONBUS HNNPN8h
ucuutNsShu SrLenadut

THE BOOK OF
THE ACTS OF
THE APOSTLES

WRITTEN: AROUND AD85-90

WHAT YOU NEED TO KNOW:

The Acts of the Apostles is the incredible story of how the church start-
ed. It records how, after Jesus went into heaven, the Holy Spirit came and
equipped the small group of his followers. This small group soon bloomed
into thousands, and people’s lives were transformed for ever. Through the
events recorded in Acts we see the apostles (Jesus’ original disciples) and
other followers of Jesus spreading the good news, sharing their stories and
founding churches. Life was made difficult for the early believers by people
from both Jewish and non-Jewish backgrounds. Many of the Christians were
put to death (such as Stephen in chapter 7), yet people continued to share
the news about Jesus and the church continued to grow.

WHY READ IT?
Acts describes loads of amazing things, including the selfless nature of the
early believers and their perseverance against all the odds. It shows that the
Holy Spirit is active in changing lives, and that Jesus is worth giving every-
thing for. Acts tells us how the church started - so this book is part of your
story too.

(Ap27) PENTECOST PAUL (2L (AD62)
CONVERTED TRAVELS

JESUS PAULIN

RETURNS ROME

TO HEAVEN

DEUTERONOMY

WRITTEN: PROBABLY 800-500BC

(USING STORIES FROM A MUCH EARLIER TIME)

WHAT YOU NEED TO KNOW:

Deuteronomy is a record of three big sermons given by Moses to
a new generation of Israelites who were preparing to enter the
Promised Land. The first is found in chapters 1-4 and is about how
the Israelites’ disobedience led to their wandering in the desert; it
teaches the importance of obedience. The second sermon is found
in chapters 5-26 and is about the commandments and the law.
The third in chapters 29-33 and is a reminder of God’s blessings;
it also describes how a new leader, Joshua, is to take over from
Moses.

WHY READ IT?
Deuteronomy shows us the last words of Moses before he dies,
and in it we see much more about God’s tenderness and care than
in the other first books of the Bible. We know that God disciplines
us and wants us to live correctly, but Moses teaches that this is
because he loves us and wants what is best for us.




MERCY

[...] The quality of having mercy in your heart to give away keeps you focused on what you are for, rather than what you are
against. For example, rather than becoming immobilized by your anger at what you are against, such as starvation, you put

hnN<BU LNLELhL

Uuthnpd wnwuy dp unubuphu
Up hwpgut.

- busii wnpwl wnww Yp
ownyphu br www Yp funuwphpu no Yp
Ywfunthu:

‘Lnubuhu Y’ put.

- GpYpwanpdp wqwh k, huy bu'
uppnuwin bt Swupwwwinin: Gelk dhintipu
Yuynin - spwt, s&d Yntwp wjuswi
ptinuwinpnith;  [Gt nhdwuwy], npny
syunpnibint hwdwp Yp Ywlunthd:

you harbor toward yourself.

Uju wnwlyp Yp jwunhdwuk
quwunup, npnup Wuwndny wnnuwuésku
witkh Yp wwhwgbu hptug
hwiwwmwinp éwnwubpku, npnug hng
whwh wnwuh, np nidwuwwn sppwu n

your attention on what you are for, which is to educate and feed people, thus your compassion leads you to a loving solution
rather than an angry reaction. The mercy you feel in your heart toward those you love in your own circle or family will simi-
larly keep you focused on compassion rather than reprisal, on rectifying the affront than exacting a retribution.
As Shakespeare says in this inspiring piece, mercy is “mightiest in the mightiest.” That is, the more powerful you are as a per-
son, the more power you will display through your mercy, and the less need you will have to display your symbols of authority.
Put the ideas of this passage by one of the world’s greatest wordsmiths into your life by practicing the following:

When you find yourself facing a situation in which you are going to apportion justice, see the two sides of your own person-
ality very clearly. The one side is the king who has the power of retribution, the other side is the mercy merchant who sends
love and compassion first and foremost. By all means seek justice, but season it well with mercy.

Give yourself the compassion you deserve for any and all past actions. Stop judging yourself harshly. All those errors and
wrong actions were necessary for you to get beyond that place in your life. Be kind to yourself and eliminate any ill feelings
Once you have stated how you feel, and justice has been done, then let go. | mean let go now! Don’t hold on to grudges and

use constant reminders to keep others in a state of guilt while maintaining your own dissonance as well. Let it go.

Turn your most troublesome disturbances over to God. Simply say, “Dear God, | find it so extremely difficult to give mercy in

. this situation, and | am turning it over to you completely. | know you will guide me in acting in the most merciful and humane
sthbwuwu: P . . . N . .

way.” This action will free you from your own immobilization and anger and help you to see the saint in the sinner, who have

Just been exchanging notes with each other.
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Lphunnubwlwu Gytntginy by dwdwuwyh pupwgpht uluwu
Yuqudwybpwnih] quuwqwu dwdbipnt unthpniwd wpwpnnniehluubp:

<wy butintigin) ubiplwy dwdwlwpgniebwu dky gnjniehtu
nluht bopp wugwwn dwdtipgnightubin, npnugdb hipwpwushipp Yp
Ywwwpnth opniwt npngtiw) dwdbpniu:

Wuwtu.-

1. ¥hTENU3NhL JUUBNINREPRL

Uyu dwdbipgniphiup wugbwiht Yp Yuwnwnpnibp Yku ghobiptu
Gup nuwpwgbu wnwy, (huy hhdw' wnwiownniu), fuunptiny <op
Uuwnnddl, np Uwwnwlwjwlwu  thnpéniphiuubnl wwht wwhwwuk
Ubq pninpu B Juwgbw) ghobipp fuwnuwnniebwdp wugut' wpdwup
nwnp&ubiny utiq wnwiombwu [njup nbuubne:

2. UNUROSEUL dUuUBMYNRhRL

Uu dwdbipgniphtup Yn Ywwwpnih wnwiownntu: Pwgninn
wnowinuhtu  htw  dbp  wnoppp Yninnbup dbp  Ppyshu' Shuntu
£phuwninup, npny hp hpwowih Swpnibwu opp, Unjiu wwhnw Ep np
Gptiigwi hp dwpdhtup odtint Gynn Pinwptip Yhubpniu (Uwwnpknu 28.1,
9-10):

3. UPEhUSULP dUUBNYNRGhRL

Wu dwdbpgniehtup wjuop Ynp Ywwwpnih Lwnwutiopbiwy
Utd Mwhph pupwgpht, Gi ninnnuws £ U. <nghphtu Gi Lphuwnnup
Swpnipbwup, tpp Gpbigwe hp wowybpunutpniu (Sndhwuuku 20.19-
29):

4. sUcNh cUUGNSNR(GhRL
Wu dwdbpgniehtup pwnyugwsd b bGpbp Jupbd dwdbpgnueshiuubipk,
npnup twfuwwbu wnwudht-wnwudhtu Yp Yuwwwpnibhu, huy hphdw
dhwutuwpwnp Yp Yuwwpnihu: Uunup Gu.

6PMPNNY dUU (Yp hwdwwwwnwufuwul wninnwwu
dwdp 9:00-hu): Wu dwdniu dbip wnoppp Y’ ninntup U. <nghhu, bt
Yp Jhowinwlbup bwiuwdwp Guwjh npwiunht dte wpghjbw] wwninh
Gwowltip G Shuntuh dhongwit wquinniebiwt Qunphnidp:

q 4686MNNTY dUU (Yp hwdwwwwnwufuwuk YEuopniwu
dwdp 12:00-hu): Wu dwdnwu dtip wnoppp Y’'ninntiup <op Uuwnidn),
Jhawwnwlbiny Shuntuh fuwskinuyehtut nt swipswpwpp:

huLEPNPY dUU (Yp hwdwwwwnwufuwuk jGwn dhoonth
dwdp 3:00-hu): Uyu dwdniu dbip wnoppp Y’ ninntup Npnh Uuwnnidn),
Jhawwnwlbiny wunp dwht nt hnght wiwuntp:

5. 6PEYUN3EUL dUUENYNR(GhhL
Uu dwdbpgniehtup Yp Ywwwpnith wdku op, huswbu wuntubu wy
Ybpbth' Gpeynbwu dwdniu, G Yp jhowwnwlt dbp Shpng Shuntu
Lphunnup fuwsku yup wnunthyp, dbpdwy Yuwing ywwnwupnthip G
gbptquwuht dko npnthip (Uwpynu 15.42-46):

6. vuNUNU4UL duUBNraNhiehhL
Wu dwdbipgniphtup punhwupwwbu Yp Yuwnwpnth Lwnwutiopbiwy
Utd Muwhph opowuht, thnfuwphubiny Gpbynbwu dwdtipgniphiup:
Ninnnuwd £ U. <nghpu, huswbu twbe Uunndng Pwupt' hunw
£phuwnnup, np gbpbiquwu npnibl; Gnnp ndnfup howt Gi wjtwnkin
pwpngbg hnghutipniu (U.Mbwpnuh 4.6):

7. ULYUSEUL dUUBNINRGhRL

Lwnwutoptiwy  UGd  Mwhph  opowuht  juwnly  wyu
dwdtipgniphiup Yp Yuwwnwpnih wpbituwdnunbu jGunn), puwtw)f wnwe:
Nunnnwd £ <op Uuwnnidny, fuunpbing hpdt' np hp Uhwéhu Npnphu U.
Uonyp wwhk dtg ghotipwjht fuwiwpbu nt uwpuwihbu:

(Gwpniuwybih 5)
Swpht Uiwq Lwhwuw) UhpwjkiGwu

u10f-£
<Nahh UrfLNrAEUL

Uuwnnwuié  hd, jhobignip
gpwnwd bt dnnwgynwun dinphu pnt
whwtnpBLunuywihnwwnwuwnwun,
wpnwnubipnu ywwhptt ni thwnpp
GL  dbnwwnpubpniu wuubpbip
nwugwupubipp, hwuwnwwk  pnt
Gpyhinndn G quphnipbigutny
nnnugnin hd  Jdwpdhuu, np pd
wspbipniu wngbiL  hwuwwwq
wbuubd whp Nt wWwjdwnwuwd

wnwphth Juippny:

UUEUL:

PRAYER

Holy Father, who hast called
us by the name of thine Only begotten
and hast enlightened us through the
baptism of the spiritual font, make us
worthy to receive this holy mystery
for the remission of our sins. Impress
upon us the graces of thy Holy Spirit,
as thou didst upon the holy apostles,
who tasted thereof and became the
cleansers of the whole world.

And now, O Lord, Father be-
neficent, make this communion part of
the supper of the disciples by dispelling
the darkness of sins. Look not upon
mine unworthiness and with-hold not
from me the graces of the Holy Spirit,
but according to thine infinite love of
man grant that this communion be for
the expiation of our sins and the loos-
ing of our transgressions, as our Lord
Jesus Christ promised and said that
whosoever eateth my flesh and drinketh
my blood shall live forever.

Therefore, make this to be
unto us for the expiation of our sins,
so that they who shall eat and drink of
this may give praise and glory unto the
Father and the Son and the Holy Spirit,
now and always and unto the ages of
ages. Amen.

The Divine Liturgy
of the Armenian Apostolic Church
[The Prayers before Communion]

WISDOM OF THE AGES
WAYNE W. DYER

WORDS OF COMFORT
WAIT ON THE LORD

The LORD is my light and my salvation;
| will fear no one.

The LORD protects me from all danger;
| will never be afraid.

When evil people attack me and try to kill me,
they stumble and fall.

Even if a whole army surrounds me,

| will not be afraid;

even if enemies attack me,

| will still trust God.

| have asked the LORD for one thing;

one thing only do | want:

to live in the LORD’s house all my life,

to marvel there at his goodness,

and to ask for his guidance.

In times of trouble, he will shelter me;

he will keep me safe in his Temple

and make me secure on a high rock.

So | will triumph over my enemies around me.
With shouts of joy | will offer sacrifices in his Temple;
I will sing, I will praise the LORD.

Hear me, LORD, when | call to you!
Be merciful and answer me!

When you said, “Come worship me,”
| answered, “I will come, LORD.”
Don’t hide yourself from me!

Don’t be angry with me;

don’t turn your servant away.

You have been my help;

don’t leave me, don’t abandon me,

O God, my savior.

My father and mother may abandon me,
but the LORD will take care of me.

Teach me, LORD, what you want me to do,
and lead me along a safe path,
because | have many enemies.
Don’t abandon me to my enemies,
who attack me with lies and threats.

| know that | will live to see

the LORD’s goodness in this present life.
Trust in the LORD.

Have faith, do not despair.

Trust in the LORD.

PSALM 27




uusnruoucnrL2hL yuLNnLe
4bPUSHL <NRUUNKY OPELRh GhPehL

fuoutigwup hwiwpwdénubipnt Jwuht, pwjg wwlwiht shwunhwybgwup Ywunuwlwuwgdwu dwulwinp
pwyih dp:

Epp Ywuwwpnibgue udwu pwy| dp:

Npbit 2thne Ywultubnt hwdwp, uyhgpku huy Y'nigbup donbi, L wnhwuwpwy Uunnuiwdwnius ghppbipnt
YJwunuht dwuht fuounn dnuwpyutipu nt hinhuwyubipp «uunuwlwuwgnd» pwnp Yp gnpdwdtu npng wwndwywu
npniwgqubpnt jud wwpwqwubpne hwdwn, npnup hpwlwupu dke jwunuwywuwgdwu wpwppubp Ywd pwjtp sku,
w)]' huswbu Yp bwtupunpbup quunup Ynsk, «wywomnotwlwu dwuwsnud» Gu, Yud «<nswynid» npno ghpph dp Yud
ghpptipnt wdpnnontebiwu Up:

Cunhwupwwtu U. Spng putiwpwunyebwu dky punniunuwd Ywupsdhp k, ek <4-h «quunuwlwuwgnidpy»
wbinh niubigwt tipbip wwppbip hwugpniwuubpny, npnup Yp hwdwwwwnwufuwubu <Y-h Gppwjwlwu pwdwudwl.-
Optup, Uwpgwntubp G Shpptip:

Cun wju wbunpbwl, Ywunuwlwiwgdwu wnwoht pwjp wnuniigwt 3ninwih Gnuhw (=8nyuhw)
pwagwtnph optipntu, L. U. 621 pniwywuhu:

Y. (Fwaqwinpubpnt (gqnifuttip 22-23) G . Uuwgnpnubipnt (gntfuttip 34-35) ghppbipniu dke Yp wywwndnth,
np Gnupw, Uwuwukh pnnp G Udnup npnht, 8 wwpblwuht pwpépwgwe Sninwih pwqwinpwlwu qwhp: hp
qwhwlwnipbwu wnweht 17 mwphubpp dwutiwinp nbnyebwdp dp juwnlwugnuws stu: Pwyg 18-pn tnwiphtu uyubiwg
uté jtinwgnontd whwinh pbipkp, hp d6d hopp Ynwwwowmwlwu ninnnuepbubu G Ghndujwwwouniebwu nkd ninnnuws
hwjwénnulwu pwnwpwlwunipbutu Ywwmwpbw) opownwnéd dp Yuwwnbing nkwh Ghnjujwwwownniehiu:

Wn wwphu, L. U. 621 pnuwlwuhu, Gpp wwéwpp Yp yipwunpngnibp, Gnuhw pwguinp wppniup
nhiwuwnwhpp' Swbwup nplybg mwdwp, npwbugh shuwpwpubpnu ne npduwnhpubpnit Jdwpnwdubpp Yuwnwpk,
<hphwh pwhwuwjwwbn nmwdwnh quudwpwuhtu dke guwt Opkuph ghpp dp, Gt quiju winwwt Swhwuhu, np Yupnwy:
Cwdwu hp Ywpght pwgwinpht wwwndbg tnbnyeshtup, b puwe. « <hiphwh pwhwuwu hudh ghpp dp ninwwt” b
Cwdwlu quju pwgwinpht wnebit Ywpnwg: Fwqwinpp Opkuph ghppht fuoupbipp ubintu wku hp hwunbpéubpp
wwwnnbg» (. (¢q 22.10-11): Uww Bnuhw Ywuskig hp funphpnwywutbipp b gununuwd ghppht dwuht hwpgpub) tninwwt
Zniywnwh dwpgqupbnihphu, np hwuwnwwnbg ghppht fuoupbipp, pubind’ B Stpp hp wgnwpwpws fupun wwwnhdubpp'
witpnudu nu wukdpp whwh pbpk hp dnnndnipnhtu gfuniu, pwuh ghup |pGinY ownwp wuwnnwwdubipnt jwpbgwu, puwg
dwdwuwwinpwwbu whwnh jGnwagl quiju, pwuh np Gnuhw hup hp hwypbpniu funwnnp pupwgpht hwdwp gnowg bt
upwinny Shpng junpbiguwi:

Gnuhw dwpn npybg wdku Ynnd, b Sninwih wdpnng dnnnynipnt nt wiwwgqubipp dnnyb) wintwe: Uuwku Yp

Yupnuwup Y. (Fwaqwinpubipnt ghppht dke. «(Gwqwinpp dwpn npytig, b hp pny Yuugh) innwwt Snwinwih nt Gpnuwnkuh
pninp wiwgubipp: (Gwaquwinpp G hp hbwn Gnnnutipp, Sninwih nu Gpnwiwnkdh pninp puwyhsubpniu hbin dhwuht,
pwhwuwutipny nt Jwpgupkutipny, Bt wdpnng dnnnynipnny’ wquipytu dhustie tb&' Shpng wintup Gjwt: [Gnupuwi]
Shpng wwt dk9 gununtwd nifuinh ghppht pninp fuouptinp wunug ubipyuwjniyetiwt Yupnwg: “Uww pwgwinpp uhtupu
pny Ywugqubigwt Gr wyn ghppht dko gpnuwd nifunhu hpdwdp Shpng htwn nifjunp Yyepwhwuwnwinbg, fununwuwiny
Shpng hwiwwnwnhd duwy L wdpnng hnghny nt upwniny gnpdwnnbip wyn ghppht dke gpniwd nifuinht ywwnnthpwuubinp,
nwunignfutip nu Yuunuubipp: UWdpnne dnnnynipnp unjuwbu hp hwiwuntghiup nntwe nijuinpus (% (3q. 23.1-3):
Wu npniwgp Juunuwlwuwgdwu npbll wpwpp sh ubpyujwgubp dbgh: Pwig npnawwbu wupyw gnig Ynt nwy
Ybpwpbpnu Jdp' pwquinpht, pwhwuwjwlywt nt dwpgupbwywl nwubpni B wfunhp wdpnng dnnndnipnhu
Ynnuk, npny wmwédwphu dko guinunwwd Opkuph wyn ghppp Yp dwusgnih hppbit Uuinnwdng fuoupp Gt Opkupp, G wunp
Yp wnpnth wuwnwpybh pwgwpdwy htnhuwyniehiu dp, np quyu Yy&p Yp nwuk nptic dwpnyuihu hinhuwyniebut ni
nwunwuwnwut: Wu ytpwpbpnidp Uunnuwdwyntugh npbik ghpph «utunuwlwu» wuwsdwu gputwlwut £ G wdkubu
Juibpwlwu wintbwin:

huy fius bp nnwdwphu kg gununuwd b wyjuwhuh hwunhuwinpniebwdp dwuwsnd gunwd Shppp:
Up enth, L wju npnwwgp Yp fuouh dhwju Gpypnpn Opkup Ynsnuwd ghppht dwupt: Lwuh dp pwuwukpubp wibh
G Yp gnpdbu ubingub uwhdwuubipp, quju unjuwgubiny Gpypnpn Opkup ghpphu 5-26 ginifutbipniu hbwn (wyddnt
34 gnijuubpniu thnfuwpby' punwdtup 23 gnufu): Pwyg Yuipbih b uwbe dunwst), ek wpnbiop Opkuph hnswldwu
wju wpwppht dky wkwp sE nbuub wdpnnoniehiup Undubuh henhuwynipbwdp wiwunnuws b wpdwuwgpnuud
ghppbipniu, np <ugwdwwnbwuu k, G npniu ubpywjwgnighsp Yp nwnuw) wwpquwktu 5pypnpn Optuph ghppp:

Uju &biny, hbwnbiwpwp, ybpunhtu hngwynibgur «Opkup» Yngnuwd dnnnywdntu, np Undubu  wnweht
wuqwd hnswlwd Gr wuny Yupws Ep Uunndng G hp dnnnynipnhu dhebit nifjuinp, twbe wwpunwywuniepu nwiny
pwhwuwubpn' np wyn nifunp boep wwpht wuqwd Up Yyepwunpngtbiu:

Uwpgwpbwlwu pwdhup br wwywagw) «hppbp» dnnndwénihu ghppbiptu pwnbipp (Fwqwinpwg ghppbpp,
owwn Jdp dwpgupbnyshiuubp, Uwndnuubp, Unwyubp) Yuihtu G Yp Gwusgnibht wpnbu, ndwup' unjuhuly Shuwlywu
gnpdwonipbiwt wugwd thu, pwig wju hwugpniwtpu futinpny wnwpYuwy skhu wunup, Gt nunh ywowouwwu fuoup
sywy wunug dwuhu:

2UrL< UrL. UALURPEUL
(@UPNRLUYLLD 7)

sSOLuUsN38 - oanusnu

2.1 Ognuinnu— Sol Uppnglu® Sphthnuh,
Mwpuwdwyj &L Nunthphnuh
tquwLnnwgl:

NLpp. 2 Ognuinnnu — Mwhp:
Oppe. 3 Ognuwnnu - Sol Uppnju Gphgnph
UunnLwéwpwluhl:
Uhp. 4 Ognuwnnu - &. qUuh Mwjdwnwytpwniptwl:

P2.5 Ognuinnu— Sol Uppng yw)hgu® GLghUEnuh,
Uwywnphnuh, Ywntnhnuh,
Yuwlnhwnuh GL WhLnwuwy:

Q3. 6 Ognuwnnu - Sol Uppngl® UWuinnpth qopwdwnhu
GL pwuwyh Unpht, G Yywjhgu®
Yw huhynuh GL HnUtwnGwy:

1. 7 Ognuinnu - Mwhp:

2. 8 Ognuinnu— Sol Uppngu’ Uunphwunuh b Yung
Unpw UWliwwnng bwy, G ywjhgu®
f@Ennnpnuh L 61 GLphLpnuh:

NLpp. 9 Ognuinnu— Mwhp:
Cpp. 10 Ognuwnnu - Sol GthGunuh U. dnnnynju
GnyGphLp hwjpwwbunwgu:

Yhn. 11 Ognuwnnu - 2. quh Mwjdwnwybpwniptwl:
F2.12 Ognuwnnu - U. op UuinnLwéwéuh Mwhng:
Q.13 Ognuwnnu - P. op UuinnLwéwsUh Mwhng:
2. 14 Ognuwinnu — . op UunnLwswéUh Mwhng:

2. 15 Ognuwnnu - . op UuinnLwéwsuh Mwhng:

NLpp. 16 Ognuwnnu - &. op UunnLwéwéUh Mwhng:

&pp-. 17 Ognuwnnu — Sol Snnwlwpeh Uppn) EguhwéUh,

puwn intugGwU Uppnju Qphgnph
LnLuwLnpghu Jtpny:
Uhn. 18 Ognuinnu- SOL YE6MrudNiuNruL U.

uuUSNFUBUGLh

£2.19 Ognuwnnu - F. op Ybpwihnfudwl: 3hEUSUY
utntLNS:

Q7. 20 Ognuwnnu - 9. op vbpwihnfudwl:

2. 21 Ognuwnnu - . on vtpwthnfudwl: Mwhp:

£2.22 Ognuwnnu - . op Ytpwihnfudwl:

NLpp. 23 Ognuwnnu - 2. on Ytpwithnfudwl: Mwhp:

&pp. 24 Ognuwnnu - E. on vGnpwihnfudwu:

Uhn. 25 Ognuwnnu - C. on Ytpwihnfudw:

F2.26 Ognuwnnu - 3. op YGpwihnfudwl:

Q3. 27 Ognuwninu - Sol Uppngl Snjwyhdwy G
Ulliwjh' unnwg UnLpp
UunnLwswslhu b Ywluwlgu
hLnwptiphg:

2. 28 Ognuwnnu — Mwhp:

62. 29 Ognuwnnu - Sol Uppnju Gntidhwjh
dwnpquwpkhu:

NLpp. 30 Ognuinnu - Mwhp:

&pp. 31 Ognuwnnu - Sol Uppng wnwptiingl® nddwyjh,

3wynpwy, bL SUwLnUh:

£rpusnukEuyul
ueer
« Bug E dtinpp:
Utin Ywd dtinp Yp tpwuwyk jwugwup, Guwu:
Bodwpuinyebwu Up nipwgnidp, wwuwntkph dp Ywd opkuph dp hwhwnwy Gnwd gnpdp jwugwup £, dbnp
E. huy pwnht Ypouwlwt hdwuwny dtinp Yp Yngnthu wyu pninp gnpdbipp, npnup hwlwnwy Gu wuwnnuwdwihu
wwwngwdubipnt bt ywwnthpwuubpnt:

« Bug £ dtinpht hinbiiwpp:
Gpp dwpn juwugwup dp gnpdt, Yp wwwdnth wunp hwdwp. Gpp quwu dp ywwnbwnk, Yp hwinniguuk

quyu: - Ltipkh dtinptip Yuwu Gr wuubipbh dtnptip Yuwu:

o Wknwpwiht dke huswEu pugwnpnuws ki ubpkh L witbkpbh dtnptp:

Udku dbnp b hwihnnuehtt whunh Ubpnth dwpnng rpswih wy hwihnybu. puyg iy np Yp hwihnit Unipp
<nghhu nkd, wdtubithu whwnh subipnth wunp Gt wwpuwinp whnh ppw) juthnbuwlwt nunwunwuh (hddun.
Uwpynu 3.28-29, Wntywu 12.10): Niph2 fuoupny, jwjinuh dodwpunniehiuubipp sibutb) G wunug hwlwnwy gnpdt),
hngbywt L Upyewlwl woluwphh dky wjuwhup dbnpbp b jwugwupubip Gu, npnup pwiniyehtu sniuptu: Wuwhup
dtinwtnpubip bL juwugwinputip wuwwwndwn whwnh wnnidtiu:

o Lbipkijh Wtnpbipp hiswku Yp pwiniht:
Gpp Jwpn Yp fununnduwiuh hp gnpdwd dbnpp b i wwwotuwpk upnwig' wugwd dpu wy sdinuiskne
npnantdny, Y’ wpdwuwuw) dtinph pwinyptiwt b jwugwuph pnnniebwu:

LrhusnuEuuUL
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Uqquyht Unw9unpnwpw 514-856-1200

THE BIG ISSUES
AND WHAT THE BIBLE SAYS ABOUT THEM

EVANGELISM

The word ‘evangelism’ comes from a Greek word that means
‘good news’ — and it doesn’t have to be something big and scary!
Very simply, evangelism means sharing with others the good
news that Jesus loves us and plans for our lives, here and eter-
nally.

The Bible says that some people are especially gifted to be evan-
gelists sand equip the church to share the gospel. But even if we
don’t have that particular gift, we can still give it a go. Imagine
if there was a really good film at the cinema but you missed out
on it because nobody told you about it. Our friends and family
won’t come to know about the life Jesus gives us if nobody tells
them about him.

There are lots of different ways to share our faith. It can be
through sharing our own story of what God has done in our lives,
or telling people that they are loved by God, or showing them a
video about the Christian message. Evangelism can also be done
through the way we live our lives — for example, not stealing, not
swearing and being different from the world around us.

Evangelism is about being yourself and communicating just a
small bit of the amazing news that we are all deeply loved and
cared for by Jesus.

KEY BIBLE VERSES:

EPHESIANS 4.11; ROMANS 10.14-15; MATTHEW 28.18-19;
REVELATON 12.11
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